SODELUJOČA DRŽAVA: CEA - Francija.  Partner country: CEA - France

TRAJANJE PROJEKTA (Duration of project): 1.1.2013 - 31.12.2014

	NASLOV PROJEKTA V SLOVENSKEM JEZIKU

(Project title in Slovenian language)
	     


POVZETEK PROJEKTA V SLOVENSKEM JEZIKU – DO ENE STRANI

(Abstract of the project proposal in the slovenian language - up to 1 page)
	     


Opomba: povzetek naj bo napisan splošno razumljivo in naj predstavi področje raziskovanja, cilje sodelovanja, načrtovane prispevke ene in druge strani ter pričakovane rezultate. Poudarek naj bo na komplementarnosti skupin in dodani vrednosti bilateralnega sodelovanja.
	NASLOV PROJEKTA V ANGLEŠKEM JEZIKU

(Project title in English language)
	     


POVZETEK PROJEKTA V ANGLEŠKEM JEZIKU – DO ENE STRANI

(Abstract of the project proposal in English - up to 1 page)
	     


Remark: the proposal should be written comprehensible to the general public and should present the topic of research, the aims of the collaboration, the contributions of each side and the expected results. Emphasis should be given to complementarity and added value of bilateral collaboration.
OPIS PROJEKTA* – lahko v angleškem jeziku – DO PET STRANI; 
(Project proposal** - allowed in English - up to 5 pages)

	     


*Podroben opis projekta naj predstavi področje in cilje raziskovanja, metode dela, pričakovane rezultate, načrt dela oz. delovne sklope, časovni razpored ter natančno časovno in namensko razdelitev sredstev iz finančnega načrta (zadnja stran). 
**The detailed project proposal should present the topic and aims of research, methods, expected results, working plan/packages, time schedule and budgeting. 

KRATEK STROKOVNI ŽIVLJENJEPIS SLOVENSKEGA NOSILCA PROJEKTA TER POMEMBNI DOSEŽKI OZ. KVALIFIKACIJE (TUDI ČLANOV PROJEKTNE SKUPINE) v zadnjih 5 letih –lahko v angleščini; 
(Brief CV of the Slovenian Principal Investigator and important achievements and qualifications (also of other project staff) in the last five years, allowed in English) 
	     


KRATEK STROKOVNI ŽIVLJENJEPIS NOSILCA PROJEKTA V SODELUJOČI DRŽAVI TER POMEMBNI DOSEŽKI OZ. KVALIFIKACIJE (TUDI ČLANOV PROJEKTNE SKUPINE) NA TEMATIKI PROJEKTA–lahko v angleščini; (Brief CV of the Principal Investigator of the Partner country and important achievements and qualifications (also of other project staff) related to the topic of the project, allowed in English) 

	     


PREDVIDENI REZULTATI* – lahko v angleščini (Expected results and deliverables - allowed in English)

	A. po prvem letu 

     


*Zaželen je opis konkretnih, merljivih ciljev (deliverables)
	B. na koncu projekta (po dveh letih)

     


*Zaželen je opis konkretnih, merljivih ciljev (deliverables)

POMEN IN PERSPEKTIVE BILATERALNEGA SODELOVANJA – lahko v angleščini                              
 (Impact and perspectives of the bilateral Cooperation - allowed in English)

	     


FINANČNI NAČRT - (Budget)
	[EUR]
	Slovenska stran/Slovenian team
	CEA/French team

(ni obvezno - optional)

	Skupaj / Total
	     
	     

	Plače / Wages
	     
	     

	Davki in prispevki / Taxes 
	     
	     

	Stroški blaga, storitev in izmenjav /

Goods, services and travels 
	     
	     

	Ustreza  :
	      raziskovalnim uram  kategorije :   FORMDROPDOWN 
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